
      Judul lontar  : Sang Hyang Swaran Jnana 

      Nomor kode    : IIB/Krop.3/L.184/DJ 

      Ukuran lontar      : 

             - Panjang =  50 cm 

             - Lebar =  3,5 cm 

             - Margin kiri =  2,5 cm 

             - Margin kanan =  2,5 cm 

             - Jarak lubang tengah ke lubang kiri =  21 cm 

             - Jarak lubang tengah ke lubang kanan =  23 cm 

             -  Panjang tulisan kiri                            =  19 cm 

             -  Panjang tulisan kanan                        =  21 cm 

 

      Jumlah lembaran lontar  : 41 lembar 

      Asal lontar         : - 

      Tempat Penyalinan                       : - 

      Tahun Penulisan/Penyalinan      : - 

      Nama Penulis/Penyalin               : I Ketut Sangka, ring Banjar Tampak Gangsul 

Badung 

      Deskripsi : Lontar ini berisi tentang ilmu mengolah cakra 

dalam tubuh (Ilmu kebatinan sekaligus ilmu 

kesaktian). 

      Tempat Penyimpanan                   : Perpustakaan Yayasan Dwijendra Denpasar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Diawali dengan: 

1B. Awighnamastu. 0. Kéla úaúika réràmya, tiûþa mano mahéúwaram, wrêhaspati muwacéti, úiwa 

tatwa manut tamam. Bhaþàré úwara hané pucakning kélaúà parwwata, sdêng mawara haji ri sang 

watêk déwata kabéh, kanyci gwinéh, úàstra pangarccana nira yyar wak bhatàra parama karaóa, Iri 

kang kàla, hana sira wiku ring swargga, bhagawàn wrêhaspati ngaranira, sira tamasê mamujà ri 

bhaþara, saha panyca pacàra, ri huwus niran pamuja, manêmbah ta sira ri huwus niran manêmbah, 

malungguh ta sira, tumakwanakên sari sang hyang haji kabéh, linira. Bhagawàn anda déwatam, 

Anandi paraméúwaram, samakyàtam tatwam sarwwam, wamàya sacarà caram. Sajnyà bhatàrà, 

warang hêniké sang hyang aji kabéh, matangya bhakwéh prabhéda nira dé bhaþàra, Anpawarah ri 

sang watêk déwata kabéh, hana úéwa, nga, hana paúupàta, nga, hana Alépaka, nga, Ikà ta kabéh, 

kapwa dudu pawarah bhaþàra sowang sowang, làwanikang úàstra wih, Akwéh 

 

Diakhiri dengan: 

41A. yogiúwara, Anjatinya rakwa mangkana, Apan pala nikang buddi satwarakwa pangilang sang 

yogiúwara, ri yalanang buddi rajah, malêstaya lanang buddi satwa pinaka awak dé sang yogiúwara, 

wkasan ya ta bhinukti dé sang yogiúwara, hinintyak nira pêpêdanya, winamba jêya pinawolu nira, 

winéh nira maka awakang kàûþé úwàryyan, yapwa nêntya waúàna nikang satwa bhinukti dé sang 

yogiúwàra, Irikà ta yan mapasah panyca mahà bhuta, mulih ri sþiti nira sowang sowang, mangkana 

sang yogiúwara, méngêt matutur juga sira, mulih sayoddya saúarira lawan bhaþàra paramaúiwa 

tatwa, maka bumi brata, tapa, yoga, samadhi. 0. Iti sang hyang tatwa jnyàna, sang hyang prayoga 

sandi, pari samapta. 0. Iki pustakà kapangtang, panggêntos kapratama, drêwén hi ktut rêóa, ring 

banyjar tambak gangsul badung, yan téka mulih saking hilang, Iki mulih ka griya gdé 

banyjarangkan klungkung. 0.  


